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כֹּ֚ה1
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

֙ הִנְנִי
Eis–me
H2009

מֵעִי֣ר
despertando
H5782

עַל־
contra–

ל בָּבֶ֔
Bavel
H0894

וְאֶל־
e–contra–
H0413

י יֹשְׁבֵ֖
habitantes–de
H3427

קָמָי֑לֵב֣ 
Lev–Qamai

ר֖וּחַ
espírito
H7307

ית׃ מַשְׁחִֽ
destruidor
H7843

Assim diz o Senhor: Eis que levantarei um vento destruidor contra Babylonia, e contra os que habitam no 
coração dos que se levantam contra mim.

י2 וְשִׁלַּחְתִּ֨
E–enviarei
H7971

׀לְבָבֶ֤ל 
a–Bavel
H0894

זָרִים֙
estrangeiros

וְזֵר֔וּהָ
e–espalhá–la–ão
H2219

וִיבֹקְק֖וּ
e–esvaziarão

אֶת־
�–
H0853

אַרְצָהּ֑
sua–terra
H0776

י־ כִּֽ
pois–

הָי֥וּ
estarão
H1961

עָלֶי֛הָ
contra–ela

יב מִסָּבִ֖
ao–redor
H5439

בְּי֥וֹם
no–dia–de
H3117

ה׃ רָעָֽ
mal

E enviarei padejadores contra Babylonia, que a padejarão, e despejarão a sua terra; porque virão contra ella de 
redor no dia da calamidade.

ל־3 אֶֽ
Não–
H0413

ךְ יִדְרֹ֤
arme
H1869

]ידרך[
[que–arma]
H1869

הַדֹּרֵךְ֙
o–que–arma
H1869

קַשְׁתּ֔וֹ
seu–arco
H7198

וְאֶל־
e–não–
H0408

יִתְעַ֖ל
se–levante
H5927

בְּסִרְיֹנ֑וֹ
em–sua–couraça
H5630

ל־ וְאַֽ
e–não–
H0413

֙ תַּחְמְלוּ
poupeis
H2550

אֶל־
a–
H0413

יהָ חֻרֶ֔ בַּ֣
seus–jovens
H0970

ימוּ הַחֲרִ֖
destruí–completamente

כָּל־
todo–
H3605

הּ׃ צְבָאָֽ
seu–exército

O frecheiro arme o seu arco contra o que arma o seu arco, e contra o que presume da sua couraça; e não 
perdoeis a seus mancebos; destrui a todo o seu exercito.

וְנָפְל֥ו4ּ
E–cairão
H5307

ים חֲלָלִ֖
trespassados

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–dos
H0776

ים כַּשְׂדִּ֑
caldeus
H3778

ים וּמְדֻקָּרִ֖
e–apunhalados
H1856

יהָ׃ בְּחוּצוֹתֶֽ
em–suas–ruas
H2351

E os mortos caiam na terra dos chaldeos, e os atravessados pelas ruas.

י5 כִּ֠
Pois

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ן אַלְמָ֨
viúva
H0488

יִשְׂרָאֵ֤ל
Yisrael
H3478

יהוּדָה֙ וִֽ
e–Yehudah
H3063

יו אֱלֹהָ֔ מֵֽ
de–seu–Deus
H0430

יְהוָה֖ מֵֽ
de–YHWH
H3068

צְבָא֑וֹת
dos–exércitos

י כִּ֤
pois

אַרְצָם֙
sua–terra
H0776

מָלְאָה֣
encheu–se
H4390

ם אָשָׁ֔
de–culpa
H0817

מִקְּד֖וֹשׁ
do–Santo–de
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

Porque Israel e Judah não foram deixados viuvas do seu Deus, do Senhor dos Exercitos, ainda que a sua terra 
esteja cheia de culpas perante o Sancto de Israel.
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׀נֻס֣וּ 6
Fugi
H5127

מִתּ֣וֹךְ
do–meio–de
H8432

ל בָּבֶ֗
Bavel
H0894

֙ וּמַלְּטוּ
e–salvai
H4422

אִ֣ישׁ
homem
H0376

נַפְשׁ֔וֹ
sua–alma
H5315

אַל־
não–
H0408

מּוּ תִּדַּ֖
sejais–silenciados

בַּעֲוֹנָהּ֑
em–sua–iniquidade
H5771

֩ כִּי
pois

ת עֵ֨
tempo–de
H6256

נְקָמָ֥ה
vingança
H5360

הִיא֙
ela
H1931

יהוָ֔ה לַֽ
para–YHWH
H3068

גְּמ֕וּל
retribuíção
H1576

ה֥וּא
ele
H1931

ם מְשַׁלֵּ֖
retribuindo

הּ׃ לָֽ
a–ela

Fugi do meio de Babylonia, e livrae cada um a sua alma, e não vos destruaes a vós na sua maldade: por-* que 
este é o tempo da vingança do Senhor, que lhe paga retribuição.

כּוֹס־7
Cálice–de

זָהָ֤ב
ouro
H2091

֙ בָּבֶל
Bavel
H0894

בְּיַד־
na–mão–de–
H3027

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

רֶת מְשַׁכֶּ֖
embriagando
H7937

כָּל־
toda–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

מִיֵּינָהּ֙
de–seu–vinho
H3196

שָׁת֣וּ
beberam
H8354

גוֹיִ֔ם
nações

עַל־
por–isso–

ן כֵּ֖
assim

יִתְהֹלְל֥וּ
enlouquecem

ם׃ גוֹיִֽ
nações

Era Babylonia um copo de oiro na mão do Senhor, que embriagava a toda a terra: do seu vinho beberam as 
nações; por isso as nações enlouqueceram.

ם8 פִּתְאֹ֛
De–repente
H6597

נָפְלָ֥ה
caiu
H5307

בָבֶ֖ל
Bavel
H0894

וַתִּשָּׁבֵר֑
e–foi–quebrada
H7665

הֵילִ֣ילוּ
Uivai
H3213

יהָ עָלֶ֗
sobre–ela

קְח֤וּ
tomai
H3947

֙ צֳרִי
bálsamo
H6875

הּ לְמַכְאוֹבָ֔
para–sua–dor
H4341

אוּלַ֖י
talvez
H0194

א׃ תֵּרָפֵֽ
seja–curada
H7495

N'um momento caiu Babylonia, e ficou arruinada: uivae sobre ella, tomae balsamo para a sua dôr, porventura 
sarará.

]רפאנו[9
[Curamos]
H7495

ינוּ( )רִפִּ֣
(Curamos)
H7495

אֶת־
�–
H0853

֙ בָּבֶל
Bavel
H0894

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

תָה נִרְפָּ֔
foi–curada
H7495

עִזְב֕וּהָ
Deixai–a

וְנֵלֵ֖ךְ
e–vamos
H3212

אִ֣ישׁ
homem
H0376

לְאַרְצ֑וֹ
para–sua–terra
H0776

י־ כִּֽ
pois–

נָגַע֤
chegou
H5060

אֶל־
aos–
H0413

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
céus
H8064

הּ מִשְׁפָּטָ֔
seu–juízo
H4941

א וְנִשָּׂ֖
e–foi–levantado
H5375

עַד־
até–
H5704

ים׃ שְׁחָקִֽ
as–nuvens
H7834

Sarámos a Babylonia, porém ella não sarou; deixae-a, e vamo-nos cada um para a sua terra: porque o seu juizo 
chegou até ao céu, e se elevou até ás mais altas nuvens

יא10 הוֹצִ֥
Produziu
H3318

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶת־
�–
H0853

צִדְקֹתֵ֑ינוּ
nossas–justiças
H6666

בֹּ֚אוּ
Vinde
H0935

וּנְסַפְּרָ֣ה
e–relatemos

בְצִיּ֔וֹן
em–Sion
H6726

ת־ אֶֽ
�–
H0853

ה מַעֲשֵׂ֖
obra–de
H4639

יְהוָה֥
YHWH
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
nosso–Deus
H0430

O Senhor tirou a nossa justiça á luz: vinde e contemos em Sião a obra do Senhor, nosso Deus.
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הָבֵר֣ו11ּ
Polir
H1305

֮ הַחִצִּים
as–flechas
H2671

מִלְא֣וּ
enchei
H4390

הַשְּׁלָטִים֒
os–escudos
H7982

הֵעִי֣ר
Despertou
H5782

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

אֶת־
�–
H0853

֙ רוּ֙חַ
espírito–de
H7307

מַלְכֵי֣
reis–de
H4428

י מָדַ֔
Media
H4074

י־ כִּֽ
pois–

עַל־
contra–

בָּבֶ֥ל
Bavel
H0894

מְזִמָּת֖וֹ
seu–propósito
H4209

לְהַשְׁחִיתָ֑הּ
para–destruí–la
H7843

י־ כִּֽ
pois–

נִקְמַ֤ת
vingança–de
H5360

יְהוָה֙
YHWH
H3068

יא הִ֔
ela
H1931

נִקְמַ֖ת
vingança–de
H5360

הֵיכָלֽוֹ׃
seu–templo
H1964

Alimpae as frechas, preparae perfeitamente os escudos: o Senhor despertou o espirito dos reis da Media; porque 
o seu intento contra Babylonia é para a destruir; porque esta é a vingança do Senhor, a vingança do seu templo.

אֶל־12
Contra–
H0413

ת חוֹמֹ֨
muros–de
H2346

ל בָּבֶ֜
Bavel
H0894

שְׂאוּ־
levantai–
H5375

ס נֵ֗
estandarte
H5251

֙ הַחֲזִי֙קוּ
fortalecei
H2388

ר הַמִּשְׁמָ֔
a–guarda
H4929

֙ הָקִי֙מוּ
levantai

ים ׁמְרִ֔ שֹֽ
sentinelas
H8104

ינוּ הָכִ֖
preparai

רְבִ֑ים הָאֹֽ
as–emboscadas
H0693

כִּ֚י
pois

גַּם־
também–
H1571

זָמַם֣
planejou
H2161

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

גַּם־
também–
H1571

ה עָשָׂ֕
fez

אֵ֥ת
�
H0853

אֲשֶׁר־
o–que–

ר דִּבֶּ֖
falou
H1696

אֶל־
contra–
H0413

י יֹשְׁבֵ֥
habitantes–de
H3427

ל׃ בָבֶֽ
Bavel
H0894

Arvorae bandeira sobre os muros de Babylonia, reforçae a guarda, collocae guardas, preparae as ciladas; porque 
como o Senhor intentou, assim fez o que tinha fallado ácerca dos moradores de Babylonia.

]שכנתי[13
[Habitante]
H7931

)שֹׁכַנְתְּ֙(
(Habitante)
H7931

עַל־
sobre–

מַיִ֣ם
águas
H4325

ים רַבִּ֔
muitas

ת רַבַּ֖
abundante–de

ת אֽוֹצָרֹ֑
tesouros
H0214

א בָּ֥
veio
H0935

ךְ קִצֵּ֖
teu–fim
H7093

ת אַמַּ֥
medida–de

ךְ׃ בִּצְעֵֽ
tua–ganância
H1215

Tu que habitas sobre muitas aguas, rica de thesouros, veiu o teu fim, a medida da tua avareza.

ע14 נִשְׁבַּ֛
Jurou
H7650

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
dos–exércitos

בְּנַפְשׁ֑וֹ
por–sua–alma
H5315

י כִּ֣
que

אִם־
se–não–

יךְ מִלֵּאתִ֤
te–enchi
H4390

אָדָם֙
de–homens
H0120

לֶק כַּיֶּ֔
como–gafanhotos
H3218

וְעָנ֥וּ
e–levantarão

עָלַ֖יִךְ
sobre–ti

ד׃ הֵידָֽ
grito–de–alegria
H1959

ס
§

Jurou o Senhor dos Exercitos por si mesmo, dizendo: Ainda que te enchi de homens, como de pulgão, comtudo 
cantarão com jubilo sobre ti.

ה15 עֹשֵׂ֥
Que–fez

אֶרֶ֙ץ֙
terra
H0776

בְּכֹח֔וֹ
com–seu–poder

ין מֵכִ֥
que–estabeleceu

תֵּבֵ֖ל
mundo
H8398

בְּחָכְמָת֑וֹ
com–sua–sabedoria
H2451

וּבִתְבוּנָת֖וֹ
e–com–seu–entendimento
H8394

נָטָ֥ה
estendeu
H5186

יִם׃ שָׁמָֽ
os–céus
H8064

Aquelle que fez a terra com o seu poder, e ordenou o mundo com a sua sabedoria, e estendeu os céus com o seu 
entendimento.
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לְק֨וֹל16
À–voz–de

תִּתּ֜וֹ
seu–dar
H5414

הֲמ֥וֹן
multidão–de

מַיִ֙ם֙
águas
H4325

יִם בַּשָּׁמַ֔
nos–céus
H8064

וַיַּ֥עַל
e–faz–subir
H5927

ים נְשִׂאִ֖
nuvens

מִקְצֵה־
do–fim–de–

אָרֶ֑ץ
terra
H0776

ים בְּרָקִ֤
relâmpagos

לַמָּטָר֙
para–a–chuva
H4306

ה עָשָׂ֔
fez

וַיֹּ֥צֵא
e–faz–sair
H3318

ר֖וּחַ
vento
H7307

יו׃ מֵאֹצְרֹתָֽ
de–seus–armazéns
H0214

Dando elle a sua voz, grande estrondo de aguas ha nos céus, e faz subir os vapores desde o fim da terra: faz os 
relampagos com a chuva, e tira o vento dos seus thesouros.

נִבְעַר17֤
Embruteceu–se

כָּל־
todo–
H3605

אָדָם֙
homem
H0120

עַת מִדַּ֔
de–conhecimento
H1847

ישׁ הֹבִ֥
Envergonhou–se
H3001

כָּל־
todo–
H3605

ף צֹרֵ֖
ourives
H6884

סֶל מִפָּ֑
de–ídolo
H6459

י כִּ֛
pois

קֶר שֶׁ֥
falsidade
H8267

נִסְכּ֖וֹ
sua–imagem
H5262

וְלאֹ־
e–não–
H3808

ר֥וּחַ
espírito
H7307

ם׃ בָּֽ
nelas

Embruteceu-se todo o homem, e não tem sciencia; envergonhou-se todo o ourives de imagem de esculptura; 
porque a sua imagem de fundição mentira é, e não ha espirito n'ellas.

הֶבֶ֣ל18
Vaidade
H1892

מָּה הֵ֔
elas
H1992

ה מַעֲשֵׂ֖
obra–de
H4639

תַּעְתֻּעִי֑ם
enganos
H8595

בְּעֵ֥ת
no–tempo–de
H6256

ם פְּקֻדָּתָ֖
sua–visitação
H6486

דוּ׃ יאֹבֵֽ
perecerão
H0006

Vaidade são, obra de enganos: no tempo da sua visitação perecerão.

א־19 ֹֽ ל
Não–
H3808

לֶּה כְאֵ֜
como–estas
H0428

חֵלֶ֣ק
a–porção–de

יַעֲק֗וֹב
Yaaqov
H3290

י־ כִּֽ
pois–

יוֹצֵ֤ר
Formador–de
H3335

֙ הַכֹּל
tudo
H3605

ה֔וּא
ele
H1931

בֶט וְשֵׁ֖
e–tribo–de
H7626

נַחֲלָת֑וֹ
sua–herança
H5159

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
dos–exércitos

שְׁמֽוֹ׃
seu–nome
H8034

ס
§

Não é similhante a estes a porção de Jacob; porque elle é o que formou tudo; e Israel é a tribu da sua herança: o 
Senhor dos Exercitos é o seu nome.

מַפֵּץ־20
Clava–
H4661

ה אַתָּ֣
tu

י לִ֔
para–mim

כְּלֵ֖י
arma–de
H3627

מִלְחָמָה֑
guerra
H4421

י וְנִפַּצְתִּ֤
e–despedaçarei

בְךָ֙
contigo

גּוֹיִ֔ם
nações

י וְהִשְׁחַתִּ֥
e–destruirei
H7843

בְךָ֖
contigo

מַמְלָכֽוֹת׃
reinos
H4467

Tu me és martello e armas de guerra, e por ti despedaçarei nações, e por ti destruirei os reis;

י21 וְנִפַּצְתִּ֣
E–despedaçarei

בְךָ֔
contigo

ס֖וּס
cavalo

כְב֑וֹ וְרֹֽ
e–seu–cavaleiro
H7392

י וְנִפַּצְתִּ֣
e–despedaçarei

בְךָ֔
contigo

כֶב רֶ֖
carro
H7393

וְרֹכְבֽוֹ׃
e–seu–condutor
H7392

E por ti despedaçarei o cavallo e o seu cavalleiro; e por ti despedaçarei o carro e o que vae montado n'elle;
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י22 וְנִפַּצְתִּ֤
E–despedaçarei

בְךָ֙
contigo

אִ֣ישׁ
homem
H0376

ה וְאִשָּׁ֔
e–mulher
H0802

י וְנִפַּצְתִּ֥
e–despedaçarei

בְךָ֖
contigo

ן זָקֵ֣
velho
H2205

וָנָעַ֑ר
e–jovem
H5288

י וְנִפַּצְתִּ֣
e–despedaçarei

בְךָ֔
contigo

בָּח֖וּר
mancebo
H0970

ה׃ וּבְתוּלָֽ
e–virgem
H1330

E por ti despedaçarei o homem e a mulher, e por ti despedaçarei o velho e o moço; e por ti despedaçarei o 
mancebo e a virgem;

י23 וְנִפַּצְתִּ֤
E–despedaçarei

בְךָ֙
contigo

רֹעֶה֣
pastor

וְעֶדְר֔וֹ
e–seu–rebanho
H5739

י וְנִפַּצְתִּ֥
e–despedaçarei

בְךָ֖
contigo

ר אִכָּ֣
lavrador
H0406

וְצִמְדּ֑וֹ
e–sua–junta
H6776

י וְנִפַּצְתִּ֣
e–despedaçarei

בְךָ֔
contigo

פַּח֖וֹת
governadores
H6346

ים׃ וּסְגָנִֽ
e–magistrados
H5461

E por ti despedaçarei o pastor e o seu rebanho; e por ti despedaçarei o lavrador e a sua junta de bois; e por ti 
despedaçarei os capitães e os magistrados.

י24 וְשִׁלַּמְתִּ֨
E–retribuirei

ל לְבָבֶ֜
a–Bavel
H0894

ל  ׀וּלְכֹ֣
e–a–todos
H3605

יוֹשְׁבֵי֣
habitantes–de
H3427

ים כַשְׂדִּ֗
Casdím
H3778

אֵ֧ת
�
H0853

כָּל־
toda–
H3605

רָעָתָ֛ם
sua–maldade

אֲשֶׁר־
que–

עָשׂ֥וּ
fizeram

בְצִיּ֖וֹן
em–Sion
H6726

ינֵיכֶם֑ לְעֵֽ
perante–vossos–olhos

נְאֻ֖ם
oráculo–de
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

ס
§

Mas pagarei a Babylonia, e a todos os moradores da Chaldea, toda a sua maldade, que fizeram em Sião, aos 
vossos olhos, diz o Senhor.

י25 הִנְנִ֨
Eis–me
H2009

יךָ אֵלֶ֜
contra–ti
H0413

הַ֤ר
monte
H2022

הַמַּשְׁחִית֙
o–destruidor
H4889

נְאֻם־
oráculo–de–
H5002

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ית הַמַּשְׁחִ֖
o–que–destrói
H7843

אֶת־
�–
H0853

כָּל־
toda–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

יתִי וְנָטִ֨
e–estenderei
H5186

אֶת־
�–
H0853

י יָדִ֜
minha–mão
H3027

יךָ עָלֶ֗
sobre–ti

וְגִלְגַּלְתִּי֙ךָ֙
e–rolar–te–ei
H1556

מִן־
de–

ים הַסְּלָעִ֔
os–rochedos
H5553

יךָ וּנְתַתִּ֖
e–far–te–ei
H5414

לְהַ֥ר
em–monte–de
H2022

ה׃ שְׂרֵפָֽ
queimadura
H8316

Eis-me aqui contra ti, ó monte destruidor, diz o Senhor, que destroes toda a terra; e estenderei a minha mão 
contra ti, e te revolverei das rochas, e farei de ti um monte de queima.

א־26 ֹֽ וְל
E–não–
H3808

יִקְח֤וּ
tomarão
H3947

מִמְּךָ֙
de–ti

אֶבֶ֣ן
pedra
H0068

לְפִנָּ֔ה
para–canto
H6438

בֶן וְאֶ֖
e–pedra
H0068

לְמֽוֹסָד֑וֹת
para–alicerces
H4146

י־ כִּֽ
pois–

שִׁמְמ֥וֹת
desolações

עוֹלָם֛
eternas
H5769

הְיֶה֖ תִּֽ
serás
H1961

נְאֻם־
oráculo–de–
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E não tomarão de ti pedra para esquina, nem pedra para fundamentos, porque te tornarás em assolações 
perpetuas, diz o Senhor.
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שְׂאוּ־27
Levantai–
H5375

נֵס֣
estandarte
H5251

רֶץ בָּאָ֗
na–terra
H0776

תִּקְע֨וּ
tocai
H8628

שׁוֹפָ֤ר
trombeta
H7782

בַּגּוֹיִם֙
entre–as–nações

קַדְּשׁ֤וּ
consagrai
H6942

֙ עָלֶי֙הָ
contra–ela

גּוֹיִ֔ם
nações

יעוּ הַשְׁמִ֧
fazei–ouvir
H8085

עָלֶי֛הָ
contra–ela

מַמְלְכ֥וֹת
reinos–de
H4467

ט אֲרָרַ֖
Ararat
H0780

מִנִּ֣י
Minni
H4508

וְאַשְׁכְּנָז֑
e–Ashkenaz
H0813

פִּקְד֤וּ
designai

֙ עָלֶי֙הָ
contra–ela

ר טִפְסָ֔
comandante
H2951

עֲלוּ־ הַֽ
fazei–subir–
H5927

ס֖וּס
cavalo

כְּיֶלֶ֥ק
como–gafanhoto
H3218

ר׃ סָמָֽ
eriçado
H5569

Arvorae bandeira na terra, tocae a buzina entre as nações, sanctificae as nações contra ella, convocae contra ella 
os reinos de Ararat, Minni, e Asquenaz: ordenae contra ella um capitão, fazei subir cavallos, como pulgão 
arripiado.

קַדְּשׁ֨ו28ּ
Consagrai
H6942

עָלֶי֤הָ
contra–ela

גוֹיִם֙
nações

אֶת־
�–
H0853

מַלְכֵי֣
reis–de
H4428

י מָדַ֔
Media
H4074

אֶת־
�–
H0853

יהָ פַּחוֹתֶ֖
seus–governadores
H6346

וְאֶת־
e–�–
H0853

כָּל־
todos–
H3605

סְגָנֶי֑הָ
seus–magistrados
H5461

וְאֵ֖ת
e–�
H0853

כָּל־
toda–
H3605

רֶץ אֶ֥
terra–de
H0776

מֶמְשַׁלְתּֽוֹ׃
seu–domínio
H4475

Sanctificae contra ella as nações, os reis da Media, os seus capitães, e todos os seus magistrados, como tambem 
toda a terra do seu dominio.

וַתִּרְעַ֥ש29ׁ
E–tremeu
H7493

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

ל וַתָּחֹ֑
e–contorceu–se

י כִּ֣
pois

מָה קָ֤
levantaram–se

עַל־
contra–

֙ בָּבֶל
Bavel
H0894

מַחְשְׁב֣וֹת
pensamentos–de
H4284

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

לָשׂ֞וּם
para–fazer

אֶת־
�–
H0853

אֶ֧רֶץ
terra–de
H0776

בָּבֶ֛ל
Bavel
H0894

ה לְשַׁמָּ֖
em–desolação
H8047

ין מֵאֵ֥
sem
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
habitante
H3427

Então tremerá a terra, e doer-se-ha, porque cada um dos designios do Senhor está firme contra Babylonia, para 
fazer da terra de Babylonia uma assolação, de sorte que não haja n'ella habitante.

30֩ חָדְלוּ
Deixaram
H2308

י גִבּוֹרֵ֨
guerreiros–de
H1368

ל בָבֶ֜
Bavel
H0894

ם לְהִלָּחֵ֗
de–lutar

֙ יָֽשְׁבוּ
ficaram
H3427

בַּמְּצָד֔וֹת
nas–fortalezas
H4679

ה נָשְׁתָ֥
secou–se
H5405

ם גְבוּרָתָ֖
sua–força
H1369

הָי֣וּ
tornaram–se
H1961

ים לְנָשִׁ֑
como–mulheres
H0802

יתוּ הִצִּ֥
foram–incendiadas
H3341

יהָ מִשְׁכְּנֹתֶ֖
suas–habitações
H4908

נִשְׁבְּר֥וּ
foram–quebrados
H7665

יהָ׃ בְרִיחֶֽ
seus–ferrolhos
H1280

Os valentes de Babylonia cessaram de pelejar, ficaram-se nas fortalezas, desfalleceu a sua força tornaram-se 
como mulheres: incendiaram as suas moradas, quebrados foram os seus ferrolhos.

ץ31 רָ֤
Corredor
H7323

לִקְרַאת־
ao–encontro–de–
H7125

רָץ֙
corredor
H7323

יָר֔וּץ
corre
H7323

וּמַגִּ֖יד
e–mensageiro
H5046

לִקְרַ֣את
ao–encontro–de
H7125

מַגִּ֑יד
mensageiro
H5046

לְהַגִּיד֙
para–anunciar
H5046

לְמֶלֶ֣ךְ
ao–rei–de
H4428

ל בָּבֶ֔
Bavel
H0894

י־ כִּֽ
que–

ה נִלְכְּדָ֥
foi–tomada
H3920

עִיר֖וֹ
sua–cidade

ה׃ מִקָּצֶֽ
de–extremo

Um correio correrá ao encontro de outro correio, e um mensageiro ao encontro de outro mensageiro, para 
annunciar ao rei de Babylonia que a sua cidade está tomada desde um cabo até ao outro;
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וְהַמַּעְבָּר֣וֹת32
E–as–passagens

שׂוּ נִתְפָּ֔
foram–tomadas
H8610

וְאֶת־
e–�–
H0853

ים הָאֲגַמִּ֖
os–pântanos
H0098

שָׂרְפ֣וּ
queimaram
H8313

בָאֵשׁ֑
com–fogo
H0784

י וְאַנְשֵׁ֥
e–homens–de
H0376

הַמִּלְחָמָ֖ה
a–guerra
H4421

לוּ׃ נִבְהָֽ
ficaram–aterrorizados
H0926

ס
§

E já os váos estão tomados, e os canaviaes queimados a fogo; e os homens de guerra ficaram assombrados.

33֩ כִּי
Pois

ה כֹ֨
assim
H3541

ר אָמַ֜
disse
H0559

יְהוָה֤
YHWH
H3068

צְבָאוֹת֙
dos–exércitos

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

בַּת־
Filha–de–
H1323

ל בָּבֶ֕
Bavel
H0894

כְּגֹ֖רֶן
como–eira
H1637

עֵת֣
tempo–de
H6256

הִדְרִיכָהּ֑
ser–pisada
H1869

ע֣וֹד
ainda
H5750

ט מְעַ֔
um–pouco
H4592

אָה וּבָ֥
e–virá
H0935

ת־ עֵֽ
tempo–de–
H6256

יר הַקָּצִ֖
a–colheita

הּ׃ לָֽ
para–ela

Porque assim diz o Senhor dos Exercitos, o Deus de Israel: A filha de Babylonia é como uma eira, já é tempo de 
se debulhar: ainda um pouco, e o tempo da sega lhe virá.

]אכלנו[34
[Devorou–me]
H0398

)אֲכָלַנִ֣י(
(Devorou–me)
H0398

]הממנו[
[confundiu–me]
H2000

נִי( )הֲמָמַ֗
(confundiu–me)
H2000

֮ נְבוּכַדְרֶאצַּר
Nevuchadnetssar
H5019

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

֒ בָּבֶל
Bavel
H0894

]הציגנו[
[fez–me]
H3322

)הִצִּיגַנִ֙י֙(
(fez–me)
H3322

כְּלִ֣י
vaso
H3627

יק רִ֔
vazio
H7385

]בלענו[
[engoliu–me]
H1104

)בְּלָעַנִ֙י֙(
(engoliu–me)
H1104

ין כַּתַּנִּ֔
como–dragão

א מִלָּ֥
encheu
H4390

כְרֵשׂ֖וֹ
seu–ventre
H3770

עֲדָנָי֑ מֵֽ
de–minhas–delícias

]הדיחנו[
[expulsou–me]
H1740

נִי׃( )הֱדִיחָֽ
(expulsou–me)
H1740

Nabucodonozor, rei de Babylonia, me devorou, atropellou-me, fez de mim um vaso vasio, como dragão me 
tragou, encheu o seu ventre das minhas delicadezas; lançou-me fóra.

י35 חֲמָסִ֤
Minha–violência
H2555

֙ וּשְׁאֵרִי
e–minha–carne
H7607

עַל־
sobre–

ל בָּבֶ֔
Bavel
H0894

תֹּאמַ֖ר
dirá
H0559

בֶת יֹשֶׁ֣
habitante–de
H3427

צִיּ֑וֹן
Sion
H6726

֙ וְדָמִי
e–meu–sangue
H1818

אֶל־
sobre–
H0413

יֹשְׁבֵי֣
habitantes–de
H3427

ים כַשְׂדִּ֔
Casdím
H3778

תֹּאמַ֖ר
dirá
H0559

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

ס
§

A violencia que se me fez a mim e a minha carne venha sobre Babylonia, diga a moradora de Sião; e o meu 
sangue sobre os moradores da Chaldea, diga Jerusalem.

ן36 לָכֵ֗
Portanto

כֹּ֚ה
assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

הִנְנִי־
Eis–me–
H2009

רָב֙
pleiteando
H7378

אֶת־
�–
H0853

ךְ רִיבֵ֔
tua–causa
H7379

י וְנִקַּמְתִּ֖
e–vingarei
H5358

אֶת־
�–
H0853

נִקְמָתֵ֑ךְ
tua–vingança
H5360

֙ וְהַחֲרַבְתִּי
e–secarei

אֶת־
�–
H0853

הּ יַמָּ֔
seu–mar
H3220

י וְהֹבַשְׁתִּ֖
e–secarei
H3001

אֶת־
�–
H0853

הּ׃ מְקוֹרָֽ
sua–fonte
H4726

Pelo que assim diz o Senhor: Eis que pleitearei o teu pleito, e te vingarei da vingança que se tomou de ti; e 
seccarei o seu mar, e farei que se esgote o seu manancial.

וְהָיְתָה37֩
E–tornar–se–á
H1961

ל  ׀בָבֶ֨
Bavel
H0894

ים  ׀לְגַלִּ֧
em–montes
H1530

מְעוֹן־
morada–de–
H4583

תַּנִּ֛ים
chacais

ה שַׁמָּ֥
espanto
H8047

ה וּשְׁרֵקָ֖
e–assobio
H8322

ין מֵאֵ֥
sem
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
habitante
H3427
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E Babylonia virá a ser uns montões, morada de dragões, espanto e assobio, sem que haja quem habite n'ella.

ו38 יַחְדָּ֖
Juntos

ים כַּכְּפִרִ֣
como–leoas

יִשְׁאָג֑וּ
rugirão
H7580

נָעֲר֖וּ
rugirão
H5286

י כְּגוֹרֵ֥
como–filhotes–de
H1484

אֲרָיֽוֹת׃
leões

Juntamente rugirão como filhos dos leões: bramarão como cachorros de leões.

ם39 בְּחֻמָּ֞
Em–seu–calor
H2527

ית אָשִׁ֣
porei
H7896

אֶת־
�–
H0853

ם מִשְׁתֵּיהֶ֗
seus–banquetes
H4960

וְהִשְׁכַּרְתִּים֙
e–embriagá–los–ei
H7937

לְמַעַ֣ן
para–que
H4616

יַעֲלֹ֔זוּ
exultem
H5937

וְיָשְׁנ֥וּ
e–dormam
H3462

שְׁנַת־
sono–
H8142

עוֹלָ֖ם
eterno
H5769

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יצוּ יָקִ֑
acordem
H6974

נְאֻ֖ם
oráculo–de
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Estando elles já esquentados, lhes darei a sua bebida, e os embriagarei, para que andem saltando; porém 
dormirão um perpetuo somno, e não acordarão, diz o Senhor.

ם40 אֽוֹרִידֵ֖
Fá–los–ei–descer
H3381

ים כְּכָרִ֣
como–cordeiros

לִטְב֑וֹחַ
ao–abate
H2873

ים כְּאֵילִ֖
como–carneiros

עִם־
com–

ים׃ עַתּוּדִֽ
bodes
H6260

Fal-os-hei descer como a cordeiros ao matadouro, como carneiros com os bodes.

אֵי֚ך41ְ
Como

נִלְכְּדָ֣ה
foi–tomada
H3920

ךְ שֵׁשַׁ֔
Sheshach
H8347

וַתִּתָּפֵ֖שׂ
e–foi–conquistada
H8610

ת תְּהִלַּ֣
louvor–de
H8416

כָּל־
toda–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

אֵי֣ךְ
como

הָיְתָ֧ה
tornou–se
H1961

ה לְשַׁמָּ֛
em–espanto
H8047

בָּבֶ֖ל
Bavel
H0894

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
entre–as–nações

Como foi presa Sesach, e tomada a gloria de toda a terra! como tem sido Babylonia tornada em espanto entre as 
nações!

עָלָ֥ה42
Subiu
H5927

עַל־
sobre–

בָּבֶ֖ל
Bavel
H0894

הַיָּ֑ם
o–mar
H3220

בַּהֲמ֥וֹן
na–multidão–de

יו גַּלָּ֖
suas–ondas
H1530

תָה׃ נִכְסָֽ
foi–coberta
H3680

O mar subiu sobre Babylonia; com a multidão das suas ondas se cobriu.

הָי֤ו43ּ
Tornaram–se
H1961

֙ עָרֶי֙הָ
suas–cidades

ה לְשַׁמָּ֔
em–espanto
H8047

רֶץ אֶ֖
terra–de
H0776

צִיָּ֣ה
aridez
H6723

וַעֲרָבָה֑
e–deserto
H6160

רֶץ אֶ֗
terra
H0776

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ב יֵשֵׁ֤
habitará
H3427

֙ בָּהֵן
nelas

כָּל־
todo–
H3605

ישׁ אִ֔
homem
H0376

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

ר יַעֲבֹ֥
passará

ן בָּהֵ֖
por–elas
H2004

בֶּן־
filho–de–

ם׃ אָדָֽ
homem
H0120

Tornaram-se as suas cidades em assolação, terra secca e deserta, terra em que ninguem habite, nem passe por 
ella filho de homem.

י44 וּפָקַדְתִּ֨
E–visitarei

עַל־
sobre–

ל בֵּ֜
Bel
H1078

ל בְּבָבֶ֗
em–Bavel
H0894

י וְהֹצֵאתִ֤
e–tirarei
H3318

אֶת־
�–
H0853

בִּלְעוֹ֙
o–que–engoliu
H1105

יו מִפִּ֔
de–sua–boca
H6310

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

יִנְהֲר֥וּ
afluirão

אֵלָי֛ו
a–ele
H0413

ע֖וֹד
mais
H5750

גּוֹיִם֑
nações

גַּם־
também–
H1571

חוֹמַ֥ת
muro–de
H2346

בָּבֶ֖ל
Bavel
H0894

לָה׃ נָפָֽ
caiu
H5307

E visitarei a Bel em Babylonia, e tirarei da sua bocca o que tragou, e nunca mais concorrerão a elle as nações: 
tambem o muro de Babylonia caiu.
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צְא֤ו45ּ
Saí
H3318

מִתּוֹכָהּ֙
do–meio–dela
H8432

י עַמִּ֔
meu–povo

וּמַלְּט֖וּ
e–salvai
H4422

אִ֣ישׁ
homem
H0376

אֶת־
�–
H0853

נַפְשׁ֑וֹ
sua–alma
H5315

מֵחֲר֖וֹן
do–ardor–de
H2740

אַף־
ira–de–
H0639

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Sahi do meio d'ella, ó povo meu, e livrae cada um a sua alma, por causa do ardor da ira do Senhor.

וּפֶן־46
E–para–que–não–
H6435

יֵרַ֤ךְ
desfalece
H7401

לְבַבְכֶם֙
vosso–coração
H3824

ירְא֔וּ וְתִֽ
e–temais
H3372

בַּשְּׁמוּעָ֖ה
pelo–rumor
H8052

הַנִּשְׁמַעַ֣ת
que–é–ouvido
H8085

בָּאָרֶ֑ץ
na–terra
H0776

וּבָ֧א
e–virá
H0935

בַשָּׁנָה֣
no–ano
H8141

ה הַשְּׁמוּעָ֗
o–rumor
H8052

יו וְאַחֲרָ֤
e–depois–dele

בַּשָּׁנָה֙
no–ano
H8141

ה הַשְּׁמוּעָ֔
o–rumor
H8052

וְחָמָס֣
e–violência
H2555

רֶץ בָּאָ֔
na–terra
H0776

ל וּמֹשֵׁ֖
e–governante
H4910

עַל־
contra–

ׁל׃ מֹשֵֽ
governante
H4910

E para que porventura não se enterneça o vosso coração, e não temaes pelo rumor que se ouvir na terra; porque 
virá n'um anno um rumor, e depois n'outro anno um rumor; e haverá violencia na terra, dominador sobre 
dominador.

47֙ לָכֵן
Portanto

הִנֵּ֣ה
eis
H2009

ים יָמִ֣
dias
H3117

ים בָּאִ֔
que–vêm
H0935

֙ וּפָקַדְתִּי
e–visitarei

עַל־
sobre–

פְּסִילֵי֣
ídolos–de
H6456

ל בָבֶ֔
Bavel
H0894

וְכָל־
e–toda–
H3605

אַרְצָ֖הּ
sua–terra
H0776

תֵּב֑וֹשׁ
envergonhar–se–á
H0954

וְכָל־
e–todos–
H3605

חֲלָלֶ֖יהָ
seus–trespassados

יִפְּל֥וּ
cairão
H5307

הּ׃ בְתוֹכָֽ
em–seu–meio
H8432

Portanto, eis que veem dias, e visitarei as imagens de esculptura de Babylonia, e toda a sua terra será 
envergonhada, e todos os seus traspassados cairão no meio d'ella.

וְרִנְּנ֤ו48ּ
E–jubilarão

עַל־
sobre–

֙ בָּבֶל
Bavel
H0894

שָׁמַיִ֣ם
céus
H8064

רֶץ וָאָ֔
e–terra
H0776

ל וְכֹ֖
e–tudo
H3605

ר אֲשֶׁ֣
que

בָּהֶם֑
neles

י כִּ֧
pois

מִצָּפ֛וֹן
do–norte
H6828

יָבוֹא־
virão–
H0935

לָ֥הּ
a–ela

ים הַשּׁוֹדְדִ֖
os–destruidores
H7703

נְאֻם־
oráculo–de–
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E os céus e a terra, com tudo quanto n'elles ha, jubilarão sobre Babylonia: porque do norte lhe virão os 
destruidores, diz o Senhor.

גַּם־49
Também–
H1571

ל בָּבֶ֕
Bavel
H0894

ל לִנְפֹּ֖
para–cair
H5307

לְלֵי֣ חַֽ
traspassados–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

גַּם־
também–
H1571

לְבָבֶ֥ל
por–Bavel
H0894

נָפְל֖וּ
caíram
H5307

לְלֵ֥י חַֽ
traspassados–de

כָל־
toda–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Como Babylonia serviu de queda aos traspassados de Israel, assim em Babylonia cairão os traspassados de toda 
a terra.
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פְּלֵטִ֣ים50
Fugitivos

רֶב מֵחֶ֔
de–espada
H2719

הִלְכ֖וּ
ide
H1980

ל־ אַֽ
não–
H0408

דוּ תַּעֲמֹ֑
fiqueis–parados
H5975

זִכְר֤וּ
lembrai–vos
H2142

רָחוֹק֙ מֵֽ
de–longe
H7350

אֶת־
�–
H0853

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

֖�ם וִירֽוּשָׁלִַ
e–Yerushalayim
H3389

תַּעֲלֶ֥ה
suba
H5927

עַל־
sobre–

ם׃ לְבַבְכֶֽ
vosso–coração
H3824

Vós, que escapastes da espada, ide-vos, não pareis; de longe lembrae-vos do Senhor, e Jerusalem suba sobre o 
vosso coração.

שְׁנו51ּ בֹּ֚
Ficamos–envergonhados
H0954

י־ כִּֽ
pois–

שָׁמַעְ֣נוּ
ouvimos
H8085

ה חֶרְפָּ֔
opróbrio
H2781

ה כִּסְּתָ֥
cobriu
H3680

ה כְלִמָּ֖
vergo-nha
H3639

פָּנֵי֑נוּ
nossas–faces
H6440

כִּ֚י
pois

אוּ בָּ֣
vieram
H0935

ים זָרִ֔
estrangeiros

ל־ עַֽ
sobre–

י מִקְדְּשֵׁ֖
santuários–de
H4720

ית בֵּ֥
casa–de

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

ס
§

Direis porém: Envergonhados estamos, porque ouvimos opprobrio; vergonha cobriu o nosso rosto, porquanto 
vieram estrangeiros sobre os sanctuarios da casa do Senhor.

ן52 לָכֵ֞
Portanto

ה־ הִנֵּֽ
eis–
H2009

ים יָמִ֤
dias
H3117

בָּאִים֙
que–vêm
H0935

נְאֻם־
oráculo–de–
H5002

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

י וּפָקַדְתִּ֖
e–visitarei

עַל־
sobre–

פְּסִילֶי֑הָ
seus–ídolos
H6456

וּבְכָל־
e–em–toda–
H3605

אַרְצָ֖הּ
sua–terra
H0776

יֶאֱנֹ֥ק
gemerá
H0602

ל׃ חָלָֽ
traspassado

Portanto, eis que veem dias, diz o Senhor, e visitarei as suas imagens de esculptura; e gemerá o traspassado em 
toda a sua terra.

י־53 כִּֽ
Pois–

תַעֲלֶה֤
subir
H5927

֙ בָבֶל
Bavel
H0894

יִם הַשָּׁמַ֔
aos–céus
H8064

י וְכִ֥
e–pois

ר תְבַצֵּ֖
fortificar
H1219

מְר֣וֹם
altura–de
H4791

עֻזָּ֑הּ
sua–força
H5797

י מֵאִתִּ֗
de–mim
H0854

אוּ יָבֹ֧
virão
H0935

ים שֹׁדְדִ֛
destruidores
H7703

לָ֖הּ
a–ela

נְאֻם־
oráculo–de–
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

ס
§

Ainda que Babylonia subisse aos céus, e ainda que fortificasse a altura da sua fortaleza, todavia de mim virão 
destruidores sobre ella, diz o Senhor.

ק֥וֹל54
Voz–de

ה זְעָקָ֖
grito
H2201

מִבָּבֶל֑
de–Bavel
H0894

בֶר וְשֶׁ֥
e–quebrantamento
H7667

גָּד֖וֹל
grande

רֶץ מֵאֶ֥
de–terra–dos
H0776

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
caldeus
H3778

Voz de gritos se ouve de Babylonia, e grande quebrantamento da terra dos chaldeos;

י־55 כִּֽ
Pois–

שֹׁדֵ֤ד
destruindo
H7703

יְהוָה֙
YHWH
H3068

אֶת־
�–
H0853

ל בָּבֶ֔
Bavel
H0894

ד וְאִבַּ֥
e–destruindo
H0006

נָּה מִמֶּ֖
dela

ק֣וֹל
voz

גָּד֑וֹל
grande

וְהָמ֤וּ
e–bramaram
H1993

גַלֵּיהֶם֙
suas–ondas
H1530

כְּמַיִ֣ם
como–águas
H4325

ים רַבִּ֔
muitas

ן נִתַּ֥
foi–dado
H5414

שְׁא֖וֹן
estrondo–de
H7588

ם׃ קוֹלָֽ
sua–voz

Porque o Senhor destroe a Babylonia, e fará perecer d'ella a sua grande voz: porque as suas ondas bramirão 
como muitas aguas: dar-se-ha o arroido da sua voz.

https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3639.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4720.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6456.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/602.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2201.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7588.htm


56֩ כִּי
Pois

א בָ֨
veio
H0935

עָלֶי֤הָ
sobre–ela

עַל־
sobre–

֙ בָּבֶל
Bavel
H0894

ד שׁוֹדֵ֔
destruidor
H7703

֙ וְנִלְכְּדוּ
e–foram–presos
H3920

יהָ גִּבּוֹרֶ֔
seus–guerreiros
H1368

ה חִתְּתָ֖
foi–quebrado
H2865

קַשְּׁתוֹתָ֑ם
seus–arcos
H7198

י כִּ֣
pois

אֵ֧ל
Deus–de
H0410

גְּמֻל֛וֹת
retribuições
H1578

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ם שַׁלֵּ֥
retribuindo

ם׃ יְשַׁלֵּֽ
retribuirá

Porque o destruidor vem sobre ella, sobre Babylonia, e os seus valentes serão presos, já estão quebrados os 
seus arcos: porque o Senhor, Deus das recompensas, certamente lh'o pagará.

הִשְׁכַּרְתִּי57 וְ֠
E–embriagarei
H7937

יהָ שָׂרֶ֨
seus–príncipes
H8269

יהָ וַחֲכָמֶ֜
e–seus–sábios
H2450

פַּחוֹתֶ֤יהָ
seus–governadores
H6346

֙ וּסְגָנֶי֙הָ
e–seus–magistrados
H5461

יהָ וְגִבּוֹרֶ֔
e–seus–guerreiros
H1368

וְיָשְׁנ֥וּ
e–dormirão
H3462

שְׁנַת־
sono–
H8142

עוֹלָ֖ם
eterno
H5769

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יצוּ יָקִ֑
acordarão
H6974

ם־ נְאֻ֨
oráculo–de–
H5002

לֶךְ הַמֶּ֔
o–Rei
H4428

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
dos–exércitos

שְׁמֽוֹ׃
seu–nome
H8034

ס
§

E embriagarei os seus principes, e os seus sabios, e os seus capitães, e os seus magistrados, e os seus valentes; e 
dormirão um somno perpetuo, e não acordarão, diz o Rei cujo nome é o Senhor dos Exercitos.

ה־58 כֹּֽ
Assim–
H3541

ר אָמַ֞
disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֗וֹת
dos–exércitos

מוֹת חֹ֠
Muros–de
H2346

בָּבֶ֤ל
Bavel
H0894

רְחָבָה֙ הָֽ
o–largo
H7342

עַרְעֵר֣
demolindo
H6209

ר תִּתְעַרְעָ֔
será–demolido
H6209

יהָ וּשְׁעָרֶ֥
e–seus–portões
H8179

ים הַגְּבֹהִ֖
os–altos
H1364

בָּאֵשׁ֣
no–fogo
H0784

תּוּ יִצַּ֑
serão–incendiados
H3341

גְע֨וּ וְיִֽ
e–trabalharão
H3021

ים עַמִּ֧
povos

בְּדֵי־
para–
H1767

יק רִ֛
vazio
H7385

ים וּלְאֻמִּ֥
e–nações
H3816

בְּדֵי־
para–
H1767

אֵ֖שׁ
fogo
H0784

פוּ׃ וְיָעֵֽ
e–fatigar–se–ão
H3286

ס
§

Assim diz o Senhor dos Exercitos: Os largos muros de Babylonia totalmente serão derribados, e as suas portas 
excelsas serão abrazadas pelo fogo; e trabalharão os povos em vão, e as nações para o fogo, e cançar-se-hão.

ר59 הַדָּבָ֞
A–palavra
H1697

אֲשֶׁר־
que–

׀צִוָּ֣ה 
ordenou
H6680

יִרְמְיָה֣וּ
Yirmeyahu
H3414

יא הַנָּבִ֗
o–profeta
H5030

אֶת־
�–
H0853

שְׂרָיָה֣
Serayah
H8304

בֶן־
filho–de–

֮ נֵרִיָּה
Neriyah
H5374

בֶּן־
filho–de–

מַחְסֵיָה֒
Machseyah
H4271

בְּלֶכְתּ֞וֹ
quando–foi
H3212

אֶת־
�–
H0854

צִדְקִיָּ֤הוּ
Tsidqiyahu
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

יְהוּדָה֙
Yehudah
H3063

ל בָּבֶ֔
Bavel
H0894

בִּשְׁנַת֥
no–ano
H8141

ית הָרְבִעִ֖
o–quarto
H7243

לְמָלְכ֑וֹ
de–seu–reinado

וּשְׂרָיָה֖
e–Serayah
H8304

ר שַׂ֥
chefe–de
H8269

ה׃ מְנוּחָֽ
descanso
H4496

A palavra que mandou Jeremias, o propheta, a Seraias, filho de Nerias, filho de Maaseias, indo elle com Zedekias, 
rei de Judah, a Babylonia, no anno quarto do seu reinado; e Seraias era um principe pacifico.
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ב60 וַיִּכְתֹּ֣
E–escreveu
H3789

הוּ יִרְמְיָ֗
Yirmeyahu
H3414

אֵ֧ת
�
H0853

כָּל־
todo–
H3605

הָרָעָה֛
o–mal

אֲשֶׁר־
que–

תָּב֥וֹא
viria
H0935

אֶל־
sobre–
H0413

בָּבֶ֖ל
Bavel
H0894

אֶל־
sobre–
H0413

סֵפֶ֣ר
livro

אֶחָד֑
um
H0259

אֵת֚
�
H0853

כָּל־
todas–
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
as–palavras
H1697

לֶּה הָאֵ֔
estas
H0428

ים הַכְּתֻבִ֖
as–escritas
H3789

אֶל־
sobre–
H0413

ל׃ בָּבֶֽ
Bavel
H0894

Escreveu pois Jeremias n'um livro todo o mal que havia de vir sobre Babylonia: todas estas palavras que estavam 
escriptas contra Babylonia.

וַיֹּ֥אמֶר61
E–disse
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
Yirmeyahu
H3414

אֶל־
a–
H0413

שְׂרָיָה֑
Serayah
H8304

כְּבֹאֲךָ֣
Quando–chegares
H0935

ל בָבֶ֔
Bavel
H0894

יתָ רָאִ֔ וְֽ
e–vires
H7200

אתָ קָרָ֔ וְֽ
e–leres
H7121

אֵ֥ת
�
H0853

כָּל־
todas–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
as–palavras
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
estas
H0428

E disse Jeremias a Seraias: Em tu chegando a Babylonia, verás e lerás todas estas palavras.

וְאָמַרְת62ָּ֗
E–dirás
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

ה אַתָּ֨
Tu

רְתָּ דִבַּ֜
falaste
H1696

אֶל־
contra–
H0413

הַמָּק֤וֹם
o–lugar
H4725

הַזֶּה֙
este
H2088

לְהַכְרִית֔וֹ
para–cortá–lo
H3772

י לְבִלְתִּ֤
para–não
H1115

הֱיֽוֹת־
haver–
H1961

בּוֹ֙
nele

ב יוֹשֵׁ֔
habitante
H3427

ם לְמֵאָדָ֖
desde–homem
H0120

וְעַד־
e–até–
H5704

בְּהֵמָה֑
animal
H0929

י־ כִּֽ
pois–

שִׁמְמ֥וֹת
desolações

עוֹלָ֖ם
eternas
H5769

הְיֶֽה׃ תִּֽ
será
H1961

E dirás: Senhor! tu fallaste sobre este logar, que o havias de desarreigar, até não ficar n'elle morador algum, 
desde o homem até ao animal, mas que se tornaria em perpetuas assolações.

וְהָיָה63֙
E–será
H1961

תְךָ֔ כְּכַלֹּ֣
quando–terminares
H3615

א ֹ֖ לִקְר
de–ler
H7121

אֶת־
�–
H0853

פֶר הַסֵּ֣
o–livro

הַזֶּ֑ה
este
H2088

ר תִּקְשֹׁ֤
atarás
H7194

֙ עָלָיו
nele

בֶן אֶ֔
pedra
H0068

וְהִשְׁלַכְתּ֖וֹ
e–lançá–lo–ás
H7993

אֶל־
para–
H0413

תּ֥וֹךְ
meio–do
H8432

ת׃ פְּרָֽ
Eufrates
H6578

E será que, acabando tu de ler este livro, o atarás a uma pedra e o lançarás no meio do Euphrates.

וְאָמַרְת64ָּ֗
E–dirás
H0559

כָה כָּ֠
Assim
H3602

ע תִּשְׁקַ֨
afundará
H8257

בָּבֶ֤ל
Bavel
H0894

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

תָקוּם֙
se–levantará

מִפְּנֵי֣
de–diante–de
H6440

ה הָרָעָ֗
o–mal

ר אֲשֶׁ֧
que

י אָנֹכִ֛
eu
H0595

יא מֵבִ֥
trago
H0935

עָלֶ֖יהָ
sobre–ela

וְיָעֵפ֑וּ
e–fatigar–se–ão
H3286

עַד־
Até–
H5704

נָּה הֵ֖
aqui
H2008

י דִּבְרֵ֥
palavras–de
H1697

יִרְמְיָֽהוּ׃
Yirmeyahu
H3414

ס
§

E dirás: Assim será afundada Babylonia, e não se levantará, por causa do mal que eu hei de trazer sobre ella, e se 
cançarão. Até aqui são as palavras de Jeremias.
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